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F2 RUTA: Horno de brea de Los

N Almargenes
Tipo: Lineal, ida y vuelta
Modo: A pie, en bici
Distancia: 1.200 mtrs
Inicio: km. 12, Ctra. MA-8301
subida Pefias Blancas
Duracion: 1 hora

Google maps: 36.502991, -5.186085

Esta ruta lineal y de escasa dificultad, comienza en el km. 12 de la carretera MA-
8301 que sube al puerto Pefas Blancas, recorre un bosque de pinos resineros,
alcornoques y en ella encontraremos vegetacion tipicamente mediterranea,
helechos, coscojas, lentiscos... Es un excelente recorrido para tomar contacto
con el magnifico y singular macizo peridotitico que es Sierra Bermeja. Geologia,
Botanica y la utilizacion del bosque como recurso natural son el gran atractivo
de este paseo. Al final de este sendero podremos apreciar un horno de brea
restaurado, que representa un oficio del mundo rural hoy desaparecido desde la
década de 1.960, el de peguero en los pinares de Sierra Bermeja. La brea se
elaboraba artesanalmente mediante la coccion de los tocones y sarros del pino,
como actividad complementaria de pastores y otros oficios del monte.

ROUTE: Kiln of pitch in Los
Almargenes
Linear, both directions
Mode: On foot, by bike
Distance: 1.200 mtrs
Starting point: km 12, road MA-8301 to
Pefias Blancas
Estimated time: 1 hour (round trip)
Google maps: 36.502991, -5.186085

Type:

This comparatively easy linear route starts at km 12 of the MA-8301 on the way
up to Penas Blancas and goes through a resin pine tree and cork oak forest
where we can find typical Mediterranean vegetation: ferns, kermes oak, and
mastic trees. It is an excellent route to get in touch with an amazing and unique
peridotite massif: Sierra Bermeja. Geology, Botany, and the use of the forest as
an industrial resource are the most important attractions of this route.
At the end of this path, we will be able to appreciate a recently restored pitch kiln,
which represents a job from the rural world which disappeared in the 1960°s: that
of “pitch maker” in the pine forest of Sierra Bermeja. The pitch was made by
boiling the pine’s stumps and dead wood, as a complementary activity to the
shepherds and other countryside related jobs.




